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Considerando 14 

 
Testo della Commissione Emendamento 

(14) Le norme in vigore che limitano 
l'accesso alle risorse comprese nella zona 
delle 12 miglia nautiche degli Stati membri 
hanno funzionato in maniera soddisfacente, 
apportando benefici sul piano della 
conservazione e limitando lo sforzo di 
pesca nelle acque maggiormente sensibili 
dell'Unione. Tali norme hanno inoltre 
preservato le attività di pesca tradizionali 
da cui in larga misura dipende lo sviluppo 
sociale ed economico di alcune comunità 
costiere. È pertanto opportuno che tali 
norme continuino ad essere applicate. 

(14) Le norme in vigore che limitano 
l'accesso alle risorse comprese nella zona 
delle 12 miglia nautiche degli Stati membri 
hanno funzionato in maniera soddisfacente, 
apportando benefici sul piano della 
conservazione e limitando lo sforzo di 
pesca nelle acque maggiormente sensibili 
dell'Unione. Tali norme hanno inoltre 
preservato le attività di pesca tradizionali 
da cui in larga misura dipende lo sviluppo 
sociale ed economico di alcune comunità 
costiere. È pertanto opportuno che tali 
norme continuino ad essere applicate. Gli 

Stati membri dovrebbero tuttavia poter 

esercitare il loro diritto di estendere la 

propria zona di pesca esclusiva a 200 

miglia nautiche, o linea mediana, come 

sancito dalla convenzione delle Nazioni 

Unite sul diritto del mare. 

Or. en 



 

AM\925669IT.doc  PE503.561v01-00 

IT Unita nella diversità IT 

 
30.1.2013 A7-0008/213 

Emendamento  213 

John Stuart Agnew 

a nome del gruppo EFD 
 
Relazione A7-0008/2013 

Ulrike Rodust 

Politica comune della pesca 
COM(2011)0425 – C7-0198/2011 – 2011/0195(COD) 

Proposta di regolamento 

Considerando 27 

 
Testo della Commissione Emendamento 

(27) È opportuno autorizzare gli Stati 
membri ad adottare, nella rispettiva zona 
delle 12 miglia nautiche, misure di 
conservazione e di gestione applicabili a 
tutti i pescherecci dell'Unione purché le 

misure adottate, nei casi in cui si 

applichino a pescherecci dell'Unione 

appartenenti ad altri Stati membri, non 

siano discriminatorie e siano state oggetto 

di una consultazione preliminare fra gli 

altri Stati membri interessati e purché 

l'Unione non abbia adottato misure 

specifiche di conservazione e di gestione 

per tale zona. 

(27) È opportuno autorizzare gli Stati 
membri ad adottare, nella rispettiva zona 
delle 200 miglia nautiche, o linea 

mediana, misure di conservazione e di 
gestione applicabili a tutti i pescherecci. 
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Testo della Commissione Emendamento 

(51) Gli obiettivi della politica comune 
della pesca non possono essere realizzati in 

modo sufficiente dagli Stati membri, 
tenuto conto dei problemi incontrati in 
materia di sviluppo e gestione del settore 
alieutico nonché delle risorse finanziarie 

limitate degli Stati membri. Occorre 

pertanto concedere un sostegno 

finanziario pluriennale dell'Unione, 

incentrato sulle priorità della politica 
comune della pesca, al fine di contribuire 

al conseguimento di questi obiettivi. 

(51) Gli obiettivi della politica comune 
della pesca non possono essere realizzati 
dall'Unione, a differenza degli Stati 
membri, tenuto conto dei problemi 
incontrati in materia di sviluppo e gestione 
del settore alieutico. La politica comune 
della pesca dovrebbe pertanto ritornare ad 

essere di competenza degli Stati membri 

quanto prima. A tal fine, l'Unione 

dovrebbe abrogare tutta la pertinente 

normativa dell'Unione e facilitare tale 

riassegnazione di competenze agli Stati 

membri.  
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Testo della Commissione Emendamento 

2. Dal 1° gennaio 2013 al 31 dicembre 

2022, nelle acque situate entro 12 miglia 
nautiche dalle linee di base soggette alla 
propria sovranità o giurisdizione, gli Stati 
membri sono autorizzati a limitare le 
attività di pesca alle navi che pescano 
tradizionalmente in tali acque e 
provengono da porti situati sulla costa 
adiacente, ferme restando le disposizioni 

relative ai pescherecci dell'Unione 

battenti bandiera di altri Stati membri 

previste dalle relazioni di vicinato tra Stati 

membri e le disposizioni contenute 

nell'allegato I che stabilisce, per ciascuno 

Stato membro, le zone geografiche delle 

fasce costiere di altri Stati membri in cui 

tali attività di pesca vengono esercitate 

nonché le specie interessate. Gli Stati 

membri informano la Commissione delle 

restrizioni imposte a norma del presente 

paragrafo. 

2. Nelle acque situate entro 200 miglia 
nautiche, o linea mediana, dalle linee di 
base soggette alla propria sovranità o 
giurisdizione, gli Stati membri sono 
autorizzati a limitare le attività di pesca alle 
navi che pescano tradizionalmente in tali 
acque e provengono da porti situati sulla 
costa adiacente. 
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Misure adottate dagli Stati membri nella 
zona delle 12 miglia nautiche 

Misure adottate dagli Stati membri nella 
zona delle 200 miglia nautiche 
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Testo della Commissione Emendamento 

1. Uno Stato membro può adottare misure 
non discriminatorie per la conservazione e 
la gestione degli stock ittici e per ridurre al 
minimo l'impatto della pesca sulla 
conservazione degli ecosistemi marini 
nella zona delle 12 miglia nautiche dalle 

proprie linee di base, purché l'Unione non 

abbia adottato misure di conservazione e 

di gestione specificatamente per questa 

zona. Le misure degli Stati membri sono 

compatibili con gli obiettivi enunciati agli 

articoli 2 e 3 e perlomeno altrettanto 

vincolanti della normativa vigente 

nell'Unione. 

1. Uno Stato membro può adottare misure 
per la conservazione e la gestione degli 
stock ittici e per ridurre al minimo l'impatto 
della pesca sulla conservazione degli 
ecosistemi marini nella zona delle 200 
miglia nautiche, o linea mediana, come 

sancito dalla convenzione delle Nazioni 

Unite sul diritto del mare. 
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Testo della Commissione Emendamento 

2. Quando le misure di conservazione e di 
gestione che uno Stato membro deve 
adottare rischiano di avere conseguenze sui 
pescherecci di altri Stati membri, tali 
misure vengono adottate solo previa 

consultazione della Commissione, degli 
Stati membri in questione e dei consigli 
consultivi interessati, ai quali è presentato 

il progetto di misure corredato di una 
relazione. 

2. Quando le misure di conservazione e di 
gestione che uno Stato membro deve 
adottare rischiano di avere conseguenze sui 
pescherecci di altri Stati membri, una 

notifica di tali misure è inviata agli Stati 
membri in questione ed ai consigli 
consultivi interessati insieme con un 
progetto di misure corredato di una 
relazione. 
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 Allegato soppresso 
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